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Yeba ba ntomo na yo

Lisanga mpo na lisalisi ya bapaya mpe ba oyo bakima mboka
na bango na Massachusetts



Na oyo etali MIRA:

Manaka:
0 Kosamba mpe ebongiseli
o Lisalisi na bosenga ya kokoma mwana-mboka

o Komipesa lokola mwana-mboka

LL WORK FOR R A COMPLETE COUNT BECAUSE:

O CoMMUNIHTES

COUNTS;}
a5

Mwango na biso ezali ya kosala bosangani ya mboka
moko to Commonwealth - mpe ekolo moko - esika wapi
bato nyonso bakoki kozala na esengo, atako soko bauti
na esika nini to mpe lolenge oyo bakomaki awa, mpe
esika oyo moto nyonso akoki kosala eloko mpo na
kosunga moninga, nkita mpe mboka mpe ekolo na ye.




-,

Botaleli ya mokuse na lobangu
ya botosi ya mibeko na mae
matali koyangela bapaya



Boyangeli ya

bapaya mpe

bokengeli na
dwane

Polisi ya koyangela
bapaya / Botosi ya
mobeko, kokanga
mpe kobengana,

mokambi ya DHS
na misala ya
koyangela bapaya

Dwane mpe
bobateli ya
ba ndelo

Botaleli botosi ya
mobeko na ndelo
mpe na ntaka ya
100 miles na
ndelo, na bisika ya
bokengeli mpe na
mabongo ya
kokotela

Ebongiseli ya koyangela bapaya:
Departema ya bobateli ya mboka

Misala ya bana-
mboka mpe
boyangeliya

bapaya na Etazini

Kotalela bosenga ya
matomba oyo etali
koyangela bapaya

(ebombamelo,
karte ya mai ya
pondu, ba ntomo
ya kozala mwana-
mboka, ba viza ya
sipesiali)

-



Lolenge oyo bato bakoki kokutana na ba oyo
basalaka misala na mae matali boyangeli ya bapaya

ART T &
Xews~, U.S. Citizenship
,@; and Immigration
N5
R

Services

* Bokutani na ebongiseli ya kosambisama

* Kosenga mosala moko na USCIS, ntangu osili kozwa etumbu
ya kobenganama na mboka to kofundama na mbeba moko

* Bakolo ba karte ya mai ya pondu oyo bauti mobembo
* Etuluku ya basoda mpe bandenge ya botemeli oyo eponami
* Ba ntangu misusu oyo eyebani




Ba ntina ya bomemisami na mboka mosusu *

Bozangi koyebana na leta

) . Ntangu mosusu, kobuka mibeko
Ba ntina ya mbeba, mingimingi: ya mikemike to kosala makambu
ya mobulu penza te ekoki kosala
ete babengana bisona makasi,
atako tozali na karte na biso ya
mai ya pondu!

- Bitumbu nyonso na mae matali mombongo ya bilangwiseli
- Mobulu mosusu na ndako, bobuki mobeko ya bobateli
- Ba mbeba ya koyiba, kanyaka mpe makambo misusu!

Kobuka mobeko na oyo etali koyangela
bapaya/kayanka

Ba ntina oyo etali libateli (kokota na etuka moko ya bato
ya mobulu, terorizme)



Nani akoki kobenganama na mboka? b

« Mwana-mboka nyonso oyo azali mopaya na amerika akoki
kozala na bolembu soki bazwi etumbu ya kobenganama na
mboka lokola kofundama na makambu ya mobulu to
etinda ya kala ya kobenganama na mboka.

« Bapaya oyo bazangi mikanda / bazangi ndingisa

- Bato oyo bazali na ebombamelo to oyo bakima mboka na _ §
bango to oyo bazali na lolenge mosusu ya bobateli

 Bafandi ya libela na mboka (baoyo bazali na karte ya mai ya
pondu)

 Bato oyo bakima mboka na bango te (bapaya, bayekoli, etc.)




-,

Yeba ba ntomo na yo
na kosolola na bato ya misala ya
koyangela bapaya



Ba ntomo ya moboko b

» Moto nyonso oyo afandaka na Etazini azali na ba ntomo
moko ya moboko na kolanda Mobeko Likonzi ya
amerika, na kozanga kotalela mikanda na ye ya
koyangela bapaya

* Ezali ntina kotombola ba ntomo yangc
ntomo na biso ya moboko



Karte ya ba ntomo

https://www.ilrc.org/red-cards

Misala ya ndenge na ndenge ya
bililingi na mae matali bosaleli ya
karte ya ba ntomo

» Kotombola ntomo na bino ya kozanga
koloba ekoki kozala pasi penza.

* Ezali malamu ete bato bazala na karte
ya ba ntomo na ba potomoni na bango,
oyo bakoki kobimisa mpe kolakisa
yango na bato oyo batalelaka boyangeli
ya bapaya to na lapolisi.
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https://www.ilrc.org/red-cards
https://www.ilrc.org/sites/default/files/resources/red_cards-how_to-culture_strike_illustrated_0.pdf
https://www.ilrc.org/sites/default/files/resources/red_cards-how_to-culture_strike_illustrated_0.pdf
https://www.ilrc.org/sites/default/files/resources/red_cards-how_to-culture_strike_illustrated_0.pdf

Soki basali ya boyangeli bapaya ba ye -y

na ndaku na bino...

Bofungola bikuke na bino na mbala moko te:

Na kolanda mibeko, bosengeli koyamba bango te, longola kaka soki mosali
yango alakisi bino mokanda ya ndingisa ya botindami oyo nzuzi moko atye
sinyatire.

Bosenga na basali po balakisa mikanda na bango (agensi, kombo, karte ya
mboka)

Senga bango mokanda ya ndingisa ya botindami oyo etyami siynatire na nzuzi
Tindikela bango na nse ya ekuke karte «Yeba ba ntomo na yo»

Bozali na ntomo ya koloba eloko te mpe kosenga lisungi ya avoka. Soki bozwi
mokano ya kosalela ba ntomo yango, boloba «Nazali kosalela ntomo nangai
ya koloba eloko te mpe ya kosenga lisungi ya avoka.»

Benga moninga moko to moto moko ya libota oyo azali mwana-mboka ya
amerika to avoka moko

r
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Ntangu nini bapolisi bakoki kokotela
ngai na kati ya ndaku? .

Mokanda ya

,—$ ndingisa ya

When there is a search warrant that has: botindami ya

X Youa&jme
I enlthe fase = Bewr gt b o b of
your name e e B S e B e W
B e b s ou ol ey —— -
e
AND = aalentls fese B Bew ot bn o b of

e Al e
4 3 3 1 3 "3 = 3 ]

B e b sy o i ey ——— -
gt oy e Spmer B0 bn reehoei Sy

a judge signature i
T T

The J udEe
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Mokanda ya ndingisa ya botindami

Ndakisa ya mokanda ya ndingisa ya boyangeli bapaya: kopesa te

Ndakisa ya mokanda ya ndingisa ya boyangeli oyo nzuzi atye siynatire ndingisa ya boyangeli bapaya

mpo na kokota na ndaku

A3 (Rrn 6109y Semach o oare W

UNITED STATES DISTRICT COURT
for the
Southern District of California

I the Matoer of the Search of

dbeiefly

e
or b i Case No,

)
)
)
2943 Ry Aweny
San g, iy ) 14040396
SEARCH AND SEIZURE WARRANT
To:  Amy suthorized Law enforcement officer

An application by a federal law enforcement officer or an anomey for the government requests the scarch
of the following person of property located in the Southern District of Caltornia

propeny i b s doimy;
See Attachment A-2

The persan or property o be searched, described above, is believed 1o Conceal ity e person o descride the

pesperty o b eined);
S0 Attachment B-2

1 find that the affidavit(s), or any recorded testimony, establish probable cause to seasch wnd seize the perso ot
property

YOU ARE COMMANDED 10 execute this warrant on of before AT A
S o eacee 10 et
o in the daytime 6:00am. to 10pm. (3 e been
established:

Uniess delayed notice s authorized below, you must give a copy of the warraet and a recelpt for the property
taken to the person fram whorm, of from whase premises. the property was taken, of leave the copy and receipt af the
placs where the property was taken,

‘The officer enecuting this warrant, or an officer presen during the execution of the wamant, mest prepare an
inventory as required by law and promptly retum this warrant and imveatory o United States Magistrate Judge
Hon, David . Barick —

ey

9 1 find that immediate notification may have an adverse result listed in 18 U.S.C. § 2705 (except for delay
af tral), and authorize the offler executing this waerast 1o delay potice i the person wh, or whose property, will be
searched or seized ek e spprorie don) Dfor PP —

Oouil, the Facts jusiifying. the later specific date of
.~
Duieand e ssued: sy Aovsn D &% @{;) P |
- walge v signanwe

City and ste:  San Disgo. Calfornia. Mo, Diid H. Barsck, US. Magisirate Judge
[ ——y

U.S. DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY Warrant for Arrest of Alien

File No.
Date:

To:  Any immigration officer authorized pursuant to sections 236 and 287 of the
Immigration and Nationality Act and part 287 of title 8, Code of Federal
Regulations, to serve warrants of arrest for immigration viclations

1 have determined that there is probable cause to believe that
is removable from the United States. This determination is based upon:

O the execution of a charging document to initiate removal proceedings against the subject;
O the pendency of ongoing removal proceedings against thie subjeet,

O the failure to establish admissibility subsequent to deferred inspecfion;

O biometric confirmation of the subject’s identity anda records check of federal

databases that affirmatively indicate, by theuiselves or iaddition to other reliable

information, that the subject either lacks ifimigration status or notwithstanding such status
is removable under U.S. immigration ldw: andiér

O statements made voluntarily by the subjechto an immigration officer and/or other
reliable evidence that affirmatively indicate the'subject either lacks immigration status or
notwithstanding such status is remOyable Wder U.S. immigration law.

YOU ARE COMMANDED to drvest d8d take into custody for removal proceedings under the
Iomi and N: ity Act, fife ab d alien.

(Sigoature of Authorized [mmigration Officer)

(Priated Name 1nd Tithe of Auborized Imamigration Officer)

Certificate of Service

Thereby certify that the Warrant for Arvest of Alien was served by me at
(Lecaticn

on on , and the contents of this

(Nazoe of Alies) (Date of Service)

notice were read to him or her in the language.
(Language)

Name &2 Signatre of Officer Nasme or Number of Interpretes (:f applicable)

Poem 1358 (haw. 6936
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Mokanda ya ndingisa ya kokumba b

OYO OSENGELI KOSALA: kokumba kaka na ndingisa mobimba
ya kokumba, mokanda ya kokumba kaka te

MPO NA KOKUMBA na ndingisa moko ya kokumba, osengeli
komema na kati ya motuka moto oyo:

1) Akumbaka uta mbula 1
2) Azali na mbula koleka 21
3) Afandi na mopanzi ya mokumbi

14



Soki bakangi yo ntangu ozali kokumba... o ®

Soki ofandaka na Massachusetts, ozali na ntomo ya kozwa mokanda
ya ndingisa ya kokumba na kozanga kotalela mikanda na yo ya
boyangeli bapaya oyo ozwaki!

* Tikala na kati ya motuka. Tya maboko na yo likolo ya yenda ya motuka
mpo ete mosali akoka komona yango.

* Ozali na mposa te ya koyanola na mituna, kasi mokumbi asengeli
kopesa kombo na ye mpe adresi na ye. Lakisa karte na yo ya KYR.

 Bapolisi bakoki kotalatala na kati ya motuka na yo soki bazali na ba
ntina moko oyo ezali kotinda bango bakanisa ete ozali mofundaml na

mbeba moko "y — (¥]
* LOBA POLELE ETE OSEPELAKA TE NA BOLUKILUKI

* Kolakisa mikanda ya lokuta te

15



Soki basali ya misala ya koyangela bapaya to

lapolisi bakangi yo na kati ya bato...

Zala na kimya - Kokima te to kotemela bokangami te!
Tuna soki osili kozala mokangami to ozali na bonsomi ya kokende.
Fanda nyse mpe loba ete ozali na mposa ya kosolola na avoka.

Bozali na ntomo ya koboya ete bazwa bino bilembo ya misapi, longola soki
osili kozala mokangami.

Lapolisi akoki kotala bino malamumalamu soki azali na ba ntina ya kokanisa
ete okoki kozala na mondoki to kozala moto ya mabe.

Soki ozali na mikanda ya boyangeli bapaya oyo esili nanu te mpe ozali na
bambula likolo ya 18, na kolanda mobeko osengeli kozala na mikanda
yango.

Ozali na ntomo ya kosenga avoka. Senga mpo na kobenga avoka moko.
Kolakisa ata muke te mikanda ya lokuta!

-

16



Lolenge nini ya komibongisa -

 Yeba ba ntomo na yo mpo na ntangu oyo mosali moko akotuna yo
mituna to akoya na ndaku na yo.

« Kanga na moto ba nimero ya bandeko na bino ya libota mpe/to ya
avoka/ebongiseli moko oyo ondimelaka. Okoki ntangu mosusu
kozwa ndingisa ya kobenga moto mbala moko kaka ntangu ozali
mokangami!

« Kanisa mwana-mboka moko ya amerika to moto oyo azali na
mikanda nyonso ya boyangeli bapaya oyo ondimelaka mpe oyo
akoki kofutela yo lomande soki nzuzi ya boyangeli bapaya akateli

yo yango.

17



Bokangami mpe Botyami na boloko b

* Soki okangami to otyami na boloko, KOSALA MAKAMBO OYO TE:

= Kotya sinyatire na mokanda nyonso to kozwa «konkende na nko»
soki ozali na lisungi ya avoka te

* Ndimela basali misala ya boyangeli bapaya mpo na koyebisa yo ba
ntomo na yo; tuna makambu yango na avoka moko.

* QOzali na ba ntomo ya:
= Kofanda nyee.

* Kobenga avoka moko to ndeko moko ya libota
* Kozwa vizite ya avoka na boloko
* Kobenga ambassade nayo

Okoki kosalelabolukiluki ya bakangami na Interneti mpo na koluka
moto oyo bakangi na misala ya koyangela bapaya

18


https://locator.ice.gov/odls/#/search

Kobimisama na kofuta mbongo b

* Basali ya misala ya koyangela bapaya bakoki kozwa ekateli ya kobomba
bato oyo balinga kobengana na mboka na ba ndaku ya boloko mpo na
bapaya oyo bakima mboka na bango.

* Soki bakangami, bato ebele bakoki kosenga kobimisama na
kofutambongo ntangu makambu na bango ezali kokoba kosalema.

* Okoki kosenga na nzuzi ya makambu ya koyangela bapaya mpo kotalela
lisusu ekateli ya mbongo ya kofuta

* Yango ezali kosalisa na kolakisa boyokani ya makasi kati na mabota mpe
na mboka

* Kaka mwana-mboka ya amerika to moto oyo azali na mikanda nyonso ya
bapaya nde akoki kokoma na ndaku ya misala ya boyangeli bapaya mpo
na kofuta mbongo Lo



-,

Yeba ba ntomo na yo: boyengel
ya libota



Ba ntomo ya baboti b

Bozali na makoki ya kozwa mikano oyo etali bana na bino, ata soki bazali na
mikanda ya ndenge nini ya boyangeli bapaya

Bosengeli te kolobela makambu oyo etali bana na bino, kasi bokosepela
bolakisa na biro ya misala ya boyangeli bapaya ete bozali ba nkolo bango.

Bozali na mokumba ya kozwa bibongiseli mpo na kobomba mwana na bino

* Okoki kosenga kosala libiangi moko na telefone ntangu osili kokangama
mpe okoki koluka koyeba lolenge ya kokutana na bana na yo
* Soki bana na yo batyamaki na mabota ya boyambi, ozali na ntomo ya
kosala misala ya kobatela bana uta na ndaku na yo ya bokangami mpe na
nsima ya kobenganama na yo, longola ntangu ba ntomo na yo ya moboti
epekisami

= Kokangama mpe kobenganama elakisi te kobwakisama

21



Komilengela ya libota

Consejo para Familias Inmigrantes

Tal vez ha ofdo mucho
de inmigracion
ditimamente

Deberiamos hablar
sobre el plan de
emergencia de
nuestra familia

organizations:

Massach
Harvard

Liboke ya komilengela mpo na mabota na Massachusetts
Mwango ya komilengela na mabota ya Boston Medical Center
Komilengela ya mabota na bituka misusu

22


https://www.masslegalservices.org/content/family-preparedness-packets
https://www.bmc.org/sites/default/files/Programs___Services/Programs_for_Adults/center-family-navigation-community-health-promotion/1-Family-Preparedness-Plan.pdf
https://cliniclegal.org/epif

-

Komilengela ya libota

e Mwango ya komilengela na libota ezali nini?
o Esaleli oyo ekoki kosunga bino na kozwa bikateli ya malamu na
lolenge ya kobatela libota na bino

o Mwango ya libateli oyo ezali kopesa na baboti to babokoli oyo
bazali kokutana na etumbu ya kokangama to kobenganama,
lolenge ya kozwa bikateli oyo ezali kotalela:

m Nani ako sunga bana na bino ntangu okozala te

m Mwango mpo na kosilisa ba mposa ya boyekoli, maladi mpe
mayoki ya mwana na bino, ntangu okozala te

m Miango ya bokutani lisusu

23



Kosala mwango b

Kobongisa ba nimero ya bato ya kelasi: Bosala makasi mpo bozala na ba nimero ya malamu
ya bato oyo bozali kondimela mpo ete bakende koluka bana na bino na kelasi soki bino moko
bokokoka kosala yango te. Boloba na eteyelo ete bozali na mposa ya «<komilongola» na
makambu nyonso ya buku ya mobu na bango oyo babimisaka na ntina ya kobatela makambu
na bino.

Komisa kobotama ya mwana na yo na ambassade na bino ya bapaya: si votre enfant souhaite
voyager ou s'installer dans votre pays d'origine, cela ne sera pas difficile une fois la naissance
enregistrée a 'ambassade.

Senga passeport mpo na mwana na yo: ba mboka ebele esengaka ete baboti nyonso mibale
bapesa ndingisa na bango mpo ete mwana azwa passeport. Soki ozwaki ekateli ya kobomba
mpo na libela mwana na yo to mpe ekateli moko ya esambiselo, osengeli te kozwa ndingisa
ya moboti mosusu.

Koma mokanda ya mobembo: soki mwana na yo asengeli kosala mobembo na libanda ya
Etazini, akozala ntangu mosusu na mposa ya mokanda etyama siynatire oyo ezali kopesa ye
ndingisa ya kosala mobembo elongo na mukolo moko oyo ondimelaka. Okolinga ntangu
mosusu kobenga kompanyi ya mpepo to ambassade na bino mpo na kozwa malako ya splo.




Ba ndenge
misusu oyo
eyebani te

4

solola na bato oyo
basepeli kobatela
mwana na bino to
komela bango oyo
okolinga basala na
ntango ya likama

na bopete penza, kasi
kopesa te ba ntomo na
yo na mobokoli,
eteyelo to monganga
ya mwana na yo,
mwango oyo bakokoka
kosala yango te

Liloba na ndai ya
ndigisa ya
mobokoli

!

epesaka mobokoli
ntomo ya kozwa bikateli
na mae matali kisi to
eteyelo ya mwana na
bino kino na bambula 2
Moboti azali na ba
ntomo nyonso mpe
akoki kokata boyokani
yango ntangu nyonso
Ezali kosenga siynatire
ya moboti mpe ya
batatoli 2, oyo baponami

Ndingisa ya
mosali ya
ntangu muke

4

epesaka nzela na «<mosali»,
to moto oyo oponi, ya kozwa
bikateli nyonso oyo moboti
azwaka (longola libala to
bokamati bana) mpo na
mwana na yo, bakisa mae
matali biloko mpe mbongo
Ezali koumela mikolo 60 na
nsima ya kondimama na
yango, kasi ekoki
kobandelama

Baboti mibale basengeli
kotya siynatire

Esengeli kotyama siynatire
na mosali mpe batatoli 2

Kobatela bana

4

mobokoli oyo azwa
ndingisa azali na ba
ntomo nyonso ya
moboti, kasi azali
kosalela ba ntomo
yango na esika ya
moboti

asengeli kozwa yango
na nzelaya
bisambiselo




Mikanda ya ntina b

® Ezali na ntina mingi kobomba mikanda
nyonso ya boyangeli bapaya mpe kotala ete
ata lokasa na yango moko elongwe te.

e Mikanda ebele ezali na nimero ya boyebani
ya boyangeli bapaya (ebandaka na letele A
mpe ezalaka na ba nimero 8 to 9)

e Mikanda misusu ezalaka na ba dati ya
bosangani mpe bokutani misusu na misala ya
boyangeli bapaya - ba dati wana ezalaka na
ntina penza!

26
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Kozwa misala mpe misolo ya
leta



Biloko ya motuya ya kokanga g

e Baboti oyo bakima mboka bakoki kosala bosengampo na bana na
bango oyo bazali bana-mboka ya amerika, atako moboti andimami te!
* Baboti basengeli te kozala na SSN to elembeteli ya boyangeli bapaya mpo na kosala
bosenga mpo na bana na bango, kasi basengeli kotalela malamu mosolo na bango.

e Bosengeli te kozala bana-mboka ya Amerika mpo na kozwa matomba
yango

e Na kolanda mobeko ya sika, bosenga to bozwi ya misala mosusu,
longola mosolo mpo na libateli malamu na ntangu ya molai na ndako
ya mibangé, ezali komema ata likama moko te na oyo etali boyangeli
bapaya.

e Ba biro ya misala ya kibomoto mpe baminganga ya
Massachusettsbazali kofundabapaya na ICE te

28



Mobeko na oyo etali mokumba ya leta b

La responsabilité de I'Etat ne concerne pas vraiment de
nombreux étrangers oyo bakima mboka na bango.

ETALELAKA BA: YANGO EZALI KOTALELA TE BA:

B it ® Bana-mboka ya Amerika ® T/Ubavisa

mboka na bango oyo ® Basengiya kokoma mwana-mboka ® Manaka ya sipesiali mpo na bapaya
bazali kosenga karte ya ® Bosalisi ya karte mosusu ya mai ya ya bilenge

mai ya pondu (mpo na pondu ® Bosenga to bosalisi ya DACA
kofanda Iibela! na mboka e Kolongola masengami mosusu

cias:olanda il E)E ® Baoyo bakima mboka/basengiya o Bpsenga to bosalisi ya TPS mosusu

mpo na kokota na Etazini. oz e Kobimisama na boloko na kolanda

® VAWA ba ntina ya bomoto

29



Matomba mpe mikumba ya leta b

Kakaba ndenge mibale yamisala nde etalelami na

G mobeko oyo ya sika: g_\ /_}
- | e
“ ® Lisalisi ya mosolo mpo na kobatela bozwi [ A ‘

® Ebongiseli mpo na kozwa lisalisi ya monganga na i.
ntangu molai na mbongo ya Leta

Batu ebele oyo basengeli kosala ekzame ya mikumba ya Leta bakoki
koponama te na matomba oyo ebongisami mpo na ekzame yango.

30



Matomba mingi etangami te na kati ya -y
mobeko oyo ya sika

MassHealth mpe 8, RAFT, ebombamelo

Manaka ya lisalisi ya A Lisalisi ya kofutela
monganga, lokola ﬁ ndaku, lokola mokapo

Community Clinics EA mpe ndaku ya
bato
Manaka ya bilei a Misolo oyo euti Manaka ya
lokola SNAP. WIC B 1 namisala lokola kozan
, , : ga
mpe bilei ya bana “ asiransiya &g mosolo oyo
kelasi bozangi mosala, etalelami na
libateli ya bato Leta
mpe pansio

Liste ya «matomba ya libateli» mpo na Massachusetts : https://miracoalition.org/wp-
content/uploads/2022/10/Massachusetts-Safe-to-Use-Benefits-October-2022.pdf

31


https://miracoalition.org/wp-content/uploads/2022/10/Massachusetts-Safe-to-Use-Benefits-October-2022.pdf
https://miracoalition.org/wp-content/uploads/2022/10/Massachusetts-Safe-to-Use-Benefits-October-2022.pdf

Mobeko ekoki kobongwana? b

* Mobeko ya sika ekotisamaki na kati ya mibeko ya Leta mpe
elongaki na botemeli ya basambisi

« Guvernema ya Trump ekoki komeka kozongela mobeko ya
kala kasi:
 Ata mobeko ya kala ebandaki kotalela kaka etuluku muke ya bato
* Mbongwana ata moko te ekobanda kosalema sikoyo
« Mbongwana nyonso ekozwa botemeli ya balobeli ya ba ntomo ya
bapaya oyo bakima mboka na bango

32
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Yeba ba ntomo na yo: esika ya
kozwa lisalisi ya bosambisami



Who can give me advice and represent

me in an immigration application or case?

g

O
X
X

An attorney (lawyer) with a valid license to practice law.

An “accredited representative” working for a nonprofit organization who has
received training and special authorization from the US government to help people
with immigration cases. You can look for the organization and the individual on the
government’s listing of accredited representatives.

Notary publics (or “notarios”) are not lawyers in the US and cannot provide legal advice.

Other people like interpreters or tax preparers. Interpreters can help translate important
documents sometimes needed for immigration cases and preparers can fill out the form
with only the information provided by the applicant, but they cannot provide legal advice’




Nasengeli kosala nini soki bakosi ngai? =,

Okoki kosala lapolo! Yango ekoki kosalisa na kobatela bamisusu
mpe ekoki lisusu kosalisa yo mpo osilisa likambu na yo. Okoki
kotinda ba lapolo na:

* Biro ya prokirere ya Massachusetts: (617) 963-2917 to na

https://www.eform.ago.state.ma.us/ago_eforms/forms/piac_ecomplaint.action

« Lisanga ya botaleli na esambiselo ya Massachusetts:
https://www.massbbo.org/s/complaints

« Manaka ya kokima kokosa mpe ba mbeba ya esambiselo ya
boyangeli bapaya (soki esi oleki liboso ya esambiselo ya
boyangeli bapaya): (703) 305-0470 to na
EOIR.Fraud.Program@usdoj.gov
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Makoki ya bosambisi na oyo etali -y
boyangeli bapaya

* Buku ya mobu ya misala ya bosambisi na
Massachusetts:
« Bolukiluki ya misala ya bosambisi na Massachusetts:
https://masslrf.org/en/home
« Liste ya misala ya esambiselo ya boyangeli bapaya:
https://www.justice.gov/eoir/file/ProBonoMA/downloa
d

Kotalelama ya ofele na mboka ya Boston:
https://masslirf.org/en/programs/view/boston immig clinic

* Liste ya misala ya bosambisi na libanda ya
Massachusetts:
« Liste ya bosambisi ya ebongiseli ya balobeli ya
boyangeli bapaya:
https://www.immigrationadvocates.org/legaldirectory/
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Biloko misusu
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